AERERESESE SRR S S

Human Calorimeter Sales and Technical Service Contract

4 E#HE/Ref No.:2025-HW-01997
25117 HHH/Date:Oct. 29, 2025

PR A SRR ATRAE]
er: Shanghai Jiansheng Industry Co., Ltd.

 Tel: 0086-21-53073377

AR T BEREARE

The End User: Shanghai University of Sport

Hibk e KIEE 399 5

Address: N0.399 Chang Hai Road, Shanghai, PRC
Tel:0086-21-65506916

27 - HREER G

The Seller: The Gokei Trading Corporation

ik - HAERFEREG=TE 11 & 65

Address: 11-6, 3-Chome lidabashi Chiyoda-ku, Tokyo, Japan
Tel:0081-3-3237-9511

HiER - ELERF kST

The Manufacturer: Fuji Medical Science Co., Ltd.

Higik - BAETHEMMAF 4-14 5

Address: 4-14, Otsukacho, Kashiwa City, Chiba, Japan
Tel:0081-4-7160-2641

% T (Whereas):

AR DBEERFEREEIT TYINEPRER SRRECT - HFERTEXANAERZH
S FUAESEE ~ 3K - BREBRERN—IISEE -

The End User, Shanghai University of Sport, is the actual user and accepting party of the
goods under this Contract, and has granted the Buyer full authority to handle all matters
pertaining to the sale, payment, acceptance, and claims for the purposes hereof.

SR E LERT M SH AR SREI 58N ~ £777  FXI Y SR ERATHE -
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The Manufacturer, Fuji Medical Science Co., Lid., is the designer and producer of the goods
under this Contract and assumes ultimate responsibility for the quality thereof.

AREREEESENTIT I  IRIEASEIUERISZR - EAEERE » TAFEEHELITREM ¢
This Contract is made by and between the Buyer and the Seller,whereby the Buyer agrees to
buy and the Seller agrees to sell the undermentioned commaodity according to the terms and
conditions stipulated below:

1. Gif B Al 2. & | 3. 2= |4 BN
Commodity and Specifications Quantit | Unit Price | Total Amount
y
ANEREMEERN A% 25 |8 1.35{z.8 | CIP H[E L%
FHC-20S ONE JC CIP SHANGHAI
Fuji Human Calorimeter | SET PORT,CHINA
Model:FHC-20S
e VIR B RARZE
Details as per attachment PRODUCT LIST & TECHNICAL
SPECIFICATION
GREH (KE) SZEFERERBT
Amount (In Capital) JPY*135,000,000.-

5.0 * £ BAEER YT e fraA GEIE— GEinsu) FRHE= (B7ee)
RFERFIRARYIE EAT 4 ~ A S 14EE -

5.Quality: The seller and the manufacturer must deliver the commodity which strictly conforms
to the quality standards, specifications and performance as detailed in Annex | (Bidding
Documents) and Annex Il (Bid) of this contract.

6. &= EFIFIEEE 15 - COUNTRY OF ORIGIN AND MANUFACTURERS:
=it B4 MADE IN JAPAN
HE g - B LERPE SRS Fuji Medical Science Co. Ltd.

7. #5HAE ¢ TIME OF SHIPMENT:
UEIHERIERE 1-~H WITHIN 1 MONTH AFTER RECEIVING L/C.

8. 3L : PORT OF SHIPMENT:
H Afs R I o YOKOHAMA OR TOKYO,JAPAN

9. HAYOE : PORT OF DESTINATION:
fE EE#E M Waigaogiao Port, Shanghai, China

10. {258
R IERAFS T 110%—IRRIEEN RS M SRR BINEE. ;
HISE IR A 2 110%E985 E— 10 » (RS M EBIEEIBRE LS AY:
for o bS5 TG 900 SASLREE -

S T N 7 PR



10. INSURANCE:

To be covered by the Seller for 110% of the contract value against all risks and war risk from
port of loading to Shanghai Port, China

To be covered by the buyer for 110% of the contract value against all risks from Shanghai Port
to Shanghai University of Sport's laboratory located in No. 900, Jiang Wan Cheng Road,
Shanghai, China.

1. B35

YIS Tt A SEF RS - EENIRE - HAERE - BTEIVIE - DR - PIRTE
i EEIMIREE - 8 - BMERSTURE - BT RS SRALRRE - BT REATS
s R FEOIPP TR SR AU E RS > DIREMZECER T » RN Bl A R—TITT
(BE% I
11. PACKING:
The seller must provide at his own expense packaging and pack the commodity into the
container. The commodity must be packed solidly, suitable for long distance
ocean/land/airfreight transportation multi-handling and well protected against dampness,
moisture, shock, rust and the other similar condition etc. The seller shall be liable for any
damage to the goods on account of improper packing and for any rust damage attributable to
inadegquate or improper protective measures taken by the seller, and in such case or cases
any and all losses or expenses incurred in consequence there of shall be borne by the seller.

12 &L

SEAATTEEG Y L REE R RERGUNEE BRIETEHRA YRS « BEVOF - 5~ &
EFAE RS~ WU ARIEMTTERAVIRE > WAHGEREEFERY - RAAFRIEES
FEBE L ST BP0 T IR AR -

12. SHIPPING MARK:

The seller shall be obliged to have the shipping mark shown as below in addition to the port of
destination, package number, gross and net weight, measurements, consignee and other
marks as the buyer may require stenciled or marked conspicuously with fast and unfading
pigment on each package. In the case of dangerous and/or poisonous cardo(s), the seller is
obliged to take care to ensure that the nature and the generally adopted symbol shall be
marked conspicuously on each package.

13 (KGR

&E4:%m 80% - BJH T 108,000,000.00 :

FATEEEETEERE (LC) | RTESINIEIE - (S MIEAR i LR RIS T G T
BASEf -

&[EEE 17% » BIH 7T 22,950,000.00 :
EBTPEIRRAAPERE - HhfliEmETl sl HgAr LB PEEARITEER
SE—REN M%Lfmjﬁfiﬁ

a4 3% » RlIH 7T 4,050,000.00 :
L ETYIRARU SIS Z Bl 12 NEE—RAN - R EFEENHEEA TS -
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LR NSRTTHRANT ¢

AT RS = ERST RAEFSTT

JFP Tl BAEREER S A H AT ] 1-13-12 fii4s 103-0025
W ik'S: 2408943(H 7T)

R FfLES: SMBCJPJT

TERMS OF PAYMENT:

80% of contract amount (JPY 108,000,000.00):

Payable by irrevocable sight letter of Credit (L/C). The seller shall be paid upon the
presentation of the draft and relevant shipping documents in accordance with the terms of the
L/C after shipment.

17% of contract amount (JPY 22,950,000.00):

Payable by T/T within one week after the goods arrive at the End User's laboratory and the
installation and commissioning by the manufacturer is completed, against the final acceptance
certificate signed and stamped by the End User.

3% of contract amount (JPY 4,050,000.00)
Payable within one week after the 12-month period from the date of final acceptance, against
a written notice signed and stamped by the End User.

Beneficiary’s bank details:

Name of the Bank: SUMITOMO MITSUI BANKING CORPORATION, NIHONBASHI
HIGASHI BRANCH

Address: 1-13-12 KAYABACHO, NIHOBASHI, CHUO-KU, TOKYO, 103-0025, JAPAN
ACC: 2408943 (JAPAN YEN)

Swift Code: SMBCJPJT

14, BpIE ¢

T WATHEEK - SRR T2 T 78845

a) 2EFLTN - FH BRI o WEAAFEHIEA - ZEEPHCENSTRES |

b) EE—AA  EHESESHEL

c) HEEFREIAAlT - TAGIEEIEHENRFFEZAILHS

d) rhflEREHEmBAEEIEED PG

e) EMISCHEZEMIE— > WEEEHART : ik - X - s - HERRERS
HALZEAS G LB g BRI AR —n (REAELIFRIN) =iz K -

14, DOCUMENTS:

The seller shall present the following documents to the paying bank for negotiation:

a) One full set of clean on board ocean bills of Lading marked freight ‘prepaid’ and consigned
to the L/C applicant, blank endorsed, and notifying the L/C applicant at the port of
destination;

b) Five copies of Invoice, Indicating contract number and shipping mark;

c) Five copies of Packing list; noting “Declaration of no-wooden packing Material” and
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“Certificate of Treatment”;

d) Two copies of Certificate of Quality and Quantity issued by the manufacturers;

e) One copy of letter to the Buyer advising the shipment ready, which includes Vessel name,
Voyage, Description of goods, Kind & quantity of packages and B/L number. When sailing
starts, the seller shall immediately send one copy each of the above-mentioned
documents, with the exception of item e of item of this clause to the buyer and the paying
bank by separate airmail.

5. #E{ESE{F + TERMS OF SHIPMENT
RAVPEERS » RIS -

Transshipment is not allowed, Partial shipment is not allowed.

SERGRAD ¢ SRR T BT YRR e e 2 N T(EE VEIL‘M%EJZEM%Eﬁ‘EL%ﬂ;?ﬁAE% i)

uu%?ﬂ‘\ i~ £E - KESH - ARRAHIEE » 3 TRI7 R R AT BRI N ER
ZmreAEgy— Uk - 5k EE -
16. SHIPPING ADVICE: The Seller shall advise the buyer by facsimile or some other written
methods of the Contract No., commodity, quantity, gross weight, invoice value, name of
carrying vessel and date of sailing within 2 working days after shipment. The loss arising from
the failure of advice delay and incomplete advice should be borne by the seller.

17. R © SEHRAERRERE SN > HIAE - AIEESARSRMERT - RE
fRIEEy B A AP B AR ESRIRE Z 0L 36 1~ -

17.1 FRIREEA » NFERAAH AR A SRR - =77 RANSEN ST R P HHEsCEg - H
RN - AFEARTEHS - LRt -

17.2 2H RABERTHERA M PR SERERRETHE - AFEREFIT T LUEREER - T
JEREAH P B R HEIT/VEREHRLT - 3205 RAlER IR SR B A R ERRSS -

17.3 $lispELERF= IR S H A GE T T SHIHIRE - MHas R AR A RIS et H
PEILERRIETTE « (ERRRIEEN - SAR A NEEE RSB TR -

17.4 TEFEEIER T - 325 RAlISRETHER R - FRERASRETHENRITEEA ST
R ST ET™ BT ERIE AT S EAIA S I F AT HK -

17.GUARANTEE OF QUALITY: The seller and the manufacturer shall guarantee that the
commodity new and in conformity with all respects with the quality, specification and
performance as stipulated in this contract. The guarantee period shall be 36 months from the
date of issuance of the final acceptance report by the End User.

17.1 During the guarantee period, for any malfunction of the goods not caused by the End
User, the Seller and the Manufacturer shall be responsible for free repair or replacement, and
bear all costs incurred, including but not limited to transportation and labor costs.

17.2 The Seller and the Manufacturer shall not be liable for any mishandling by the End User,
but shall provide clear instructions during operation training. For damages not caused by the
End User's gross negligence or willful misconduct, the Seller and the Manufacturer shall still
provide paid repair services.

17.3 The Manufacturer, Fuji Medical Science Co., Lid., shall be jointly and severally liable to
the Buyer and the End User for the quality, performance, and technical standards of the



goods under this Contract. During the warranty period, the End User has the right to directly
require the Manufacturer to perform warranty obligations.

17.4 In no event shall the Seller's and Manufacturer's disclaimer of liability for any indirect or
consequential damages, including loss of profits, apply to personal injury or property damage
resulting from a severe design or manufacturing defect in the goods.

18} IR TN

18.1 & BTH » & R PIR R « $AE - MEREAIEIR/E SH0ET LAV - HAMRIIENA
{5 FFIREAR R EIEOREHEFIEEE -

18.2 TREIHAVER - THEERIKHITAERER - BRItz s > KT AR S EE R
(LUTEMrERE) WIS e/Ee TR WEIYHEHR=IE - HE255H

MERTRSAGFE— « ZFFIRERTT » BRREATISEEA (BEEFEIEA) 15
fE4h > SCHRIERYIZERERER 90 BN > mRAIREEESUEERELHE L AL BIEN T

Py -

18.3 ERBAFIEHAN - AT TR A0S - okl EAVEEE T &4 B sumsm - S s
EFEF S - L5 E P EEGFRIFHRTRE - T RREIEABRZTREEREE - 8

= A B2 BT g A R/ e R FRSE T AR -

18.4 SR E_ RS 30 RNAREE THEAEZE - MR AEREZ LiEE -

18. INSPECTION AND CLAIMS:

18.1 The manufactures shall before delivery make a precise and comprehensive inspection of

the good in regard to the quality, specification, performance and quantity/weight and issue

inspection certificates certifying the technical date and conclusion of the inspection.

18.2 After arrival of the goods at the port of destination, would be inspected based on the

Customs’ policy. Besides, the buyer has the rights to apply to the China Commaodity inspection

Bureau (hereinafter referred to as CCIB) for the further inspection in respect of the

specifications and quantity/weight of the goods. If damages of the goods are found, or the

specification and/or quantity are not in conformity with the stipulation of this contract or not in

conformity with the standards set out in Annex |, Il of this Contract, except the responsibility of

the insurance company or the carrier (includes the actual carrier), the seller shall in 90 days

after arrival of the goods at the port of destination, claim the compensation or reject goods

according to the inspection certificates issued by CCIB.

18.3 In case of damages incurred due to the design or manufacture of material defects and/or

the quality and performance are not in conformity with the stipulation of this contract, the buyer
have the right during the guarantee period, to entrust CCIB to make a survey and to make a

claim against the sellers and all the expenses and/or losses incurred therefore shall be borne
by the sellers.

18.4 The claims mentioned above shall be regarded as being accepted if the seller fails to

give the written reply to the buyer within 30 days after receiving the buyers’ claims.

19. R EHL © FUERIEE - 2508 ~ B iEs » RAJIR B SR » BUERTHERS BT8R
BEZZ BRI » SEH AR UTHE - Bk A LI » SEANEIBAIL )  FERERTHINZ
HEFIUERA » AXFEF—RHIE YRS EREECEHEE  fEEERLT - RATNE—E
TUEREL— VL BEAEFENIERACOT «

19. FORCE MAJEURE: The seller shall not hold any responsibility for the delay in shipment or

by, Y (O



non-delivery of the goods due to FORCE MAJEURE, which might occur during the process of
manufacturing or in the course of loading or transit. Meanwhile, the seller shall advise the
buyer immediately of the occurrence mentioned above and within fourteen days thereafter and
shall send by airmail to the buyers for their acceptance a certificate of the accident issued by
the competent Government Authorities where the accident occurs as evidence as thereof.
Under such circumstances the seller, however, are still under the obligation to take all
necessary measures to hasten the delivery of the goods.

20, IRAZ HiELAE © AAESE 19 SHENANFTHIERES - R 7TF e R ERE [
COE  SEH R SR S (BRSNS AR 5T » RIS TR WS ST OB - EETE
11T 7 RYURA P i s R iR iR S AR 5527 AT 0.5% 1 - B2 s ftiRFS AL -
YNSE 7 IEERE B S ERUE BN » K EARGE G » e s N R AR R AT B A
B AL A ESE - BEEERT - %iFe S EA BT RS N SR AR5 HY
2587 AT 5% -

20. LATE DELIVERY AND PENALTY: Should the sellers fail to make delivery on time as
stipulated in the contract, with exception of FORCE MAJEURE causes specified in clause 19
of this contract, the buyers shall agree to postpone the delivery on the condition that the sellers
agree to pay a penalty which shall be deducted by the paying to bank from the payment under
negotiation. The rate of penalty is charged at 0.5% of the price of the delayed commodity or of
the service payment for every seven days until delivery. In case the seller fails to make delivery
ten weeks later than the time of shipment stipulated in the contract, the buyers shall have the
right to cancel the contract, and the seller, inspire of the contract shall still pay the aforesaid
penalty to the buyers without delay, but the total value of the penalty must not exceed 5% of
the price of the delayed commodity or of the service payment.

21. B : ST TR e N RERIEE ST EREET R A RFIE SRR ARG - 38
B THHANE TG E AR N RIEFIES SN AL AR ER -

21. TAXES: The Buyer shall pay the taxes including import duty and demurrage levied within
the People’s Republic of China, if any, as stipulated by the Chinese Tax Regulations; The
Seller shall pay the taxes in connection with the Contract which may occur outside the People’s
Republic of China.

22. BYIFTERENERTS © BIMFT A AEL A A 2R & RS TG HR T H %K - By
R RER - B SRS R e SE B S S0 T - S5 RS R STHE R

RSB BIT N - W B SEER T SRR - i aE A& ERRMIERE -

22 TRANSFER OF OWNERSHIP OF THE COMMODITY: The title of the Commaodity shall be
transferred from the Seller to the Buyer only after the full payment of the contract price has
been paid by the Buyer. However, the risk of loss of or damage to the goods shall pass from
the Seller to the Buyer when the goods pass the ship's rail at the port of shipment. The Seller
and the Manufacturer shall remain liable for any issues existing at the time of risk transfer that
are caused by inherent defects of the goods, pursuant to the quality guarantee under this
Contract.

23. 1Pk 1 FLAA GRS REFEUS R GEA RIVEESFW > WITN B R TRl - e
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60 KINAFEERA - R EEIFEFH S MHER S » R IERENZ2 A PSRN
VETEREL - hEEARARN > W HEELRS] - hEFEEN T &E -
23.ARBITRATION: All disputes arising from, or in connection with this contract, shall be
settled amicably through negotiation, in case no settlement can be reached through
negotiation the case shall then be submitted to Shanghai International Economic and Trade
Arbitration Commission and settled under the Rules of Arbitration of that Commission effective
at the time of applying for arbitration. The arbitration award is final and binding upon both
parties. Arbitration fee shall be borne by the losing party.

24 EEEFAHNIAYER « RERFEAYITIL - F07 - R - BITRS AR - EATEARR
[EIERE -

24.The contract is governed by the laws of the People's Republic of China in respect of its
formation, validity, interpretation, performance and dispute resolution.

25 [fiingeEx « ARG A LI THIINGEK - Wt InER SASELRA TR - DIng
A -

25.SUPPLEMENTARY CONDITION: Any supplementary terms and conditions that be
attached to this contract shall automatically prevail over the terms and conditions herein and
shall be binding upon both parties.

26 ANASC T RERAEIEH TS HIE - ST A SUEEASAL - BRI Rl SRR -
26.1f the delivery date is delayed, as the Buyer hasn’t established the L/C normally, the seller
will keep the right to delay shipment and decide the delivery date.

27 HNEFEAY ¢ 307 ReAliE Ak ] f'f'iiE REET St REAERED - DUREMER

IR SRR EHEZ TR - NHIZFENEE SECL R AP EZ TR - 1F
A~ HiEER A - SRTT RIS RN w*“"“ﬁ”%’%‘f& HOTiig R -

27. Intellectual Property: The Seller and the Manufacturer jointly represent and warrant that
the goods under this Contract, any part thereof, and their use, will not infringe any third party's
intellectual property rights. If the Buyer or the End User suffers any claims, lawsuits, losses,
or expenses due to such infringement, the Seller and the Manufacturer shall bear full
compensation liability and be responsible for resolving related disputes.

28 BTN « AEFEIHFZ (UbroctE) FrylBd&mE s  HRfEmYmAnlaits
HiE 5 FRRFFAZE -

28. Spare Parts Supply: The unit prices of the spare parts listed in Annex Ill (Spare Parts List
and Prices) of this Contract shall remain unchanged for 5 years from the date of final
acceptance of the goods.

29 FrENHEA AR SRR S EIVALLE 7 - SERIEXREREEEIOT -

29. All annexes are integral parts of this contract and equally authentic as the contract body.

AEREEARNLY » AR T SECEGEENZER - DPSUNE - EFEETEN
— A% BREEEX] -

This contract is made out in four originals in both Chinese and English, In case there are

a2l S v~
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conflicts in meaning, the Chinese version will be final and binding. After signing each party
holds one original copy, each copy being legally of the equal effect.

(BAIFZER)
(The rest of this page is intentionally left blank.)
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(EEBEN)
(Signature Page)

AR EEREAT
The End User: Shanghai U

KFEF (Per):

7 EER GRS LR
The Seller: The Gokei ing ‘Cc ion

HEH (Date ) : &(E (Year) _(¢  H(Month) J_’f H(Day)
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